
( 171 )

Mehmet Ölmez

Cince ödünflemelerin usta arastineist

SHÖGAiro Masahiro Sensei'e

saygtyla sunulur

3. Liste der chinesischen Elemente der

Xuanzang-Biographie, Kapitel IH

4. Indizes

5. Literaturverzeichnis

o. Einführung

1. Ordnung der Liste

2. Ordnung der Indizes

Chinesische Lehnwörter in ulgurischen

Xuanzang-Biographie, Kapitel 111

Die chinesischen Wörter im uigurischen Text müssen nicht immer mit den im

chinesischen Text vorkommenden Wörtern identisch sein. So ist das Wort lim im

uigurischen Text ein Wort chinesischen Ursprungs. Im Hinblick auf sino-uigurische

o. Einführung

Ich habe die chinesischen Lehnwörter der uigurischen Xuanzang-Biographie nach K.

Röhrborns Text-Editionen und nach seinen Kommentaren aufgelistet (s. Literatur

verzeichnis). In der Zwischenzeit wurde das IH. Kapitel der alttürkischen Xuanzang

Biographie ediert und veröffentlicht (s. Ölmez/ Röhrborn 2001). In diesem Aufsatz

stelle ich die chinesischen Lehnwörter im IH. Kapitel zusammen. Die Zahl der

chinesischen Lehnwörter im IH. Kapitel ist 72. Diese Zahl kann sich vermehren oder

vermindern je nach der Interpretation des Urspru?gs der Wörter. Z.B. habe ich hier bei

einigen Wörtern einen chinesischen Ursprung angenommen, während ich in früheren

Aufsätzen einen nicht-chinesischen Ursprung vermutet habe (vgl. (Uig. cog,stn = Chin.

zhu 1;, shen ~).
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382).

Wenn chinesische Wörter im Text mehrfach vorkommen sollten, dann wird die

Zeilennnummer und die Häufigkeit angezeigt. Z. B. wenn das Wort pah im Text fünfmal

confer

Karlgren 1957

Pulleyblank 1991, "Late" und "Early Middle Chinese"

Barat 1996

Shögaito 1987, die erste Form zeigt die Rekonstruktion des

chinesischen Wortes, die zweite Form zeigt das uigurische

Äquivalent des chinesisches Wortes

Shögaito 1995 [Chinesisch in uigurischer Schrift]

Shögaito 1997 [Chinesisch in uigurischer Schrift]

Shögaito 2001 [Chinesisch in uigurischer Schrift]

Zieme 1995

cf.

Shö.II

Shö.III

Shö.IV

Z.

K

L. und E.

B.
Shö.I

sän - K Sam648 3
; B. s'm / sam s'm / sam (in:--

1.2 L./E. sam ShÖ.I säm I sam 138
samtso-=~

Shö.II, III s' m / 10,46,32619)

sam
Z. s'm / sam

1. Ordnung der Liste

Informationen über die Auflistung sind zu finden in den Aufsätzen Ölmez 1994 und

1996. Am Beispiel von san .= wollen wir die Auflistungsmethode demonstrieren:

Lautentsprechungen leitet sich dieses Wort ab vom auslautenden -m (heute -n) des

Chinesischen der Tang- Dynastie. Im Chinesischen kann dies lin • oder !ian~ sein. Im

Taishö-Text hingegen kommt das Wort !iang~ vor. Uigurisch lim kann von diesem

Wort nicht abgeleitet werden, da es mit -ng trJ! auslautet. Mehreren chinesischen

Komposita im uigurischen Text entspricht im Taishö-Text nur ein chinesisches Wort.

Das Wort coqsan im uigurischen Text kommt im chinesischen Text nicht als - wie man

erwarten würde - chuang san 1jI* vor, sondern nur als chuang ljI (s. HT III Komm.
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3. Liste der chinesischen Elemente der Xuanzang-Biographie, Kapitel III

vorkommt, werden alle Belege angegeben. Falls das Wort mehrfach vorkommt (wie bur

im burhan), werden mehrere Belege angegeben. Um die Häufigkeit aufzulisten, wird

dem letzten Beleg die Zahl 43 hinzugefügt:

p' q / pah (in: pahsi t~±
220,398,418,445,556)

bur (in: burhan 90,98, 108, 11243;

bursaq ~1~ 377, 468, 658, 769, 955)

Es gibt zwei Arten der Indexierung. Erstens, die Radikal-Indexierung des chinesischen

Wortes. Dadurch ist es möglich, sie in die Pinyin-Schriftweise zu übersetzen. Die zweite

Indexierung basiert auf uigurischen Wörtern, sie wird in lateinischer Schriftweise

geordnet. Zusätzlich wurde sowohl die chinesische als auch die Pinyin-Schreibweise

berücksichtigt.

2. Ordnung des Indizes

Pinyin Karlgren, PulIeyblank Barat / Shögaito / Zieme Uigurisch

an B{f K ·~m- 653h UigWban 135 'ncw / an (in:

72.9 L. ?am', E. B. ~ anäola- 192)

'l~mhl?amh Shö.I ~

ban ~ K b' uän182a; B.~ p' / pa (in:

137.4 L puan,E. pan ShÖ.I puän Ipan136 taipaiike

*~;fi~

603)

ben ::$: K pu~n:440 a; B. pwn/ bun,bar pwn / bun (in:

75.1 L. pun, E. pon' Shö.I puon Ipm133 bunkz362)

Shö.II pyn / pm



b6 11 K pak771a; B.~ p'q / pah (in:

24.10 L./E. pak Shö.I päk I pay131 pahsi

220,398,418,

445,556)

bu 1P pwo/puo_102j B. pw Ibu pw / bu (in:

50.2 L. puö, E. pJh Shö.I po I pU149 bUSl1P:a~

260,495,512,

608,956)

bu tP- K b'o/b'uo-Ps B. bu pw I pu (in:

77.3 L. pliuö', E. bJh Shö.I b'o I pU150 pulan tP- JM
529)

ceng ~ dz'~mg884i B. tsynk I tsing synk / Slf} 759,

44.12 L. tsfioön, E. dZdIJ Shö.I dZ'dIJ I tSIIJ132, tsynkI tsin

SIIJ 241,242

chang {i K ziang 725y B.~ CW / co (in:

9.15 L. sfiian, E. <tiau UigWb öo 135 ancola- 192)

chI R K. t'iak/ts'iäk794a B. cyx I öih,öik,cyq cyq / cig 126,

44.1 L. t;;hiajk, E. t<;;hiajk IcIk 239,748,754,

Shö.I tc'iek I CIy131 756,976,977

chuän fi, cf. W tiwan, Shö.I tciuen I cwyn / cuin (in:

98.11 tsiwan231a cf. cuen-'? lugcuin

:$ L. tsyan, E. Mfi 128,

tcwian; lcuin 241,526)

chuang • K 1188 e' B. cwnk I CUIJ iwnk / COf} (in:

50.12 . anc. d'äng Shö.I 0 con-san

L. trfiwa.wn E. z. cwnk I cu(a)IJ toglar

draiwq / drce.wq .*8382)

1 Zu $Ächuans. G. Kara, Sino-uigurische Worterklärungen, S. 46, 3a. mittelchin. t'sjll'än.
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ci tt K dz'i966j~ B. dz'i I tsi, si, so III I [tsi] (in:J~'

61.10 L. tsfiz,E dzi/dzi Shö.I dz'ioi Itsi, tsi-tn-ciien

sil46 ~J~t{f 988)

Shö.II sy, sw / SI, su

c6ng 't* K cf. tsuougw> a~ B. tsuong Itsong IIIII I [tsiin] (in:

61.8 L. tsficwn, E .sno.t tson I tSUI)124 gentsün ~'t*

dzawn 982)

cuI ~ K swi 355d B.~ tsy I tsi 545 ~

75.10 L. suj, El]wi

dm \t K.431a B. tsun tswn I tsun 975,

41.0 L. tshun', E Shö.I ts'uon I tsun, 976,977,979

tshwgnh sun134

da * K d'äi-317 a~ B. t'y / tai, tay t'y I tai (in:

37.0 L. tfia'/tfia]' , E. ShÖ.I d'äi I tai143 taito*~

da'/dajh Shö.II, 111 t'y / tai 987, taipaiike

Z. t'y / tai *MB#~

603)

dao m: K d'äu:1048 a; B. t'w / tao, t'v / tav, IIII tav, tw I to

162.9 L. tfiaw, E tw / to (in: tabtav

daw'/dawh Shö.I d'äu Itau, tav, ~m:240;

t0140 toyznm:A

Shö.IlI, IV t'v / tav 81 16)

Z. t'w / tau

du 11 K d'uok1016b; B.~ twl I tog (in:

120.19 L tfiowk/E.dawk Shö.I d'ok I tuuy126 con-san

(11 däo L. toglar

tfiaw',E dawh) 1jJl:$I1 382)

( 175 )



dü m K sia45 e' . B. tw / tu, tww / tuo, tw / tu (in:~ ,
163.9 L. tuo, E. to dw/du MJ*M~

Shö.I to I tu, tuo15O mf.l1E silJko

säli tutun

985)

en ,rgt K '~m370j; B. 'yn / in 'yn / tn (in: tsi-

61.6 L. ?~m, E. ?~m ShÖ.I .on I .in133 zn-eilen

Shö.IV 'yn / ·in ~,ff)},1-' 989)

fä $ K piWBp642 k; B. v'p/fap, vap v'p / fab (in:

85.5 L. fjyap/fa:p. E. ShÖ.I fiuep I fab l40 fabhuake

puap Shö.II, IV p'p / pab ~:t~ ... #~

Z. v'p/vap 603;fabsi

$§ffi 982)

f6 ~ K b'iugtSOO I· B. pwr / bur, fur, vyr pwr / bur (in:~ ,
9.5 L. ffijyt/ffiut, E. but /vir, vw /vo burhan 90,

Shö.I b'iuot, v'iuot I 98,108,

fir, bur135 11243 ;

Shö.II, IV vyr / frr bursan ~1~

Z. vyr / fir 377,468,658,

769,955)

gän ff cf. TK 139 Kara 1983, 49 q'n / han (in:

75.3 L. kan, E. kan ShÖ.I kän I kan135 2lanhan

1Iff 901,

902)

2 langan wurde in Zeile 540 der chinesischen Entsprechung 1f:f xian gegenübergestellt.

( 176 )



guäng -:Je K kwäng706 a; B. XWW / huo, qw / ijw / ko (in:

10.4 L. kuan, E. kwan ko, qww /kua MJ-:JeM
Shö.I kuän Iqou, ~Wt.i7E silJko

qau130 säli tutun .

Shö.II, IV qw / qo 985)

Z. qw /ka

huä -H- L. xwa., E. B.~ qw' / hua 191,1t.

140.4 xwai/xwo. xua Ihua149 905,907 (in:

für K cf. hua~, Shö.III q' / ha lzualzg920,

927,932,

935)

hua ~ K ywa44 a; B. xw' / hua, qww' / qw' / Izua (in:

140.8 L. xfiwa , E. kuo-a fabhuake

ywai/ywe: Shö.I xua Ihua149 1ft• ... #~
Shö.II, IV q' / Xa 603; lenhua

Z. q' / ha li~ 980)

jie ifX: K990a B.~ k 'y / kai (in:

62.3 L. kjaij , L. ShÖ.II q'y / kai kaiken ifX:Jf
kgiih/kE:jh 395)

jtng ~ K kieng831 c; B. ky / gi, ki ky / ke (in:n

120.7 L. kjiajn", E. kejl)h; Shö.I kien Ike130 fabhuake

Shö.II, 111 ky / ke $~ ... ~
603; taipaiike

7;J]~:;fi*~

603)

l:in 111 K 185q B.~ l'n / lan (in:

75.17 L./E.lan Kara 1983,49 lanhan 111tf
901,902)3

3 vgl. Fußn. 2.
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lang 1M K lang735t B.lal] l'nk / lan (in:
53.10 L. lan, E. lan ShÖ.I lal) I laJ]127 pulan :ti71M

529)

If ~ K Iji519h; B. ly /li ly / li (in:

75.7 L./E.li ShÖ.I cf. 145-47 ~:Yt~~

~t.1t sinko

säli tutun

985)

lian ift Pul!. L. lian' / E. B. ~4 Zym/ Zirn 536
lenh, phonetisch

cf. Shö.I 13975.9 cf. mit GSR 185i
~ glien Ilien.

liän K liän213 d. B.lyn / lien lyn / Zen (in:'" ,
140.11 L. lian, E. IEn Shö.I lien llen136 lenhua~*

Shö.II, IV lyn / len 980)

Z.lyn / len

löng ~ K liwong1193 a; B. t~J / lüi, lww / lww / luu 179,

212.0 L. IYWl), E. luawn luo, lu, lwynk/ IÖl], 501

lwnk /Ion

Shö.I lion IIÜl], luu,

IÜl25

Shö.III lwnk / IUl]

lou 11 Pul!.L./E. 19w B. l'w / lau, lyw / liu Zyw / liu 533

75.11 ShÖ.I lou Ilau, Im142

IU ~ K502c B. lwyr / luer Zii (in: lüst~ gffi
60.6 L. lyt, E. lwit 395)

4 Barat: lym / lim für lin twl in HT X 38.11.
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lu ifj cf. t.m luk1209a Shö.I luk Iluyl25 lwq / lug (in:

98.11 5ef. L./E.lgwk lugcuin

fIifli 128,

241,526)

lün ::::A K liuen470b- B. luän, lwn / lun lwn / lun (in:i:i1lH ,... ,
149.8 L. lun, E. lwon' Shö.I luon Ilun, inme[-lun]

luän133 l2SI f!I3~ 821;

kenyo-lun

~m~ 100;

seme-lun

~f!I3~~ 821)

meng <Mi K742u Shö.I l<1 my / me (in:~

98.11 PuB. L majn, E. pinme 11
mg~jIJ/mE:jIJ 542)

mfng f!I3 K miw-eng760a; B. my / mi, mynk / my /me (in:

72.4 L. miajn, E. miajq min inme[-lun]

Shö.I miuaq I me 130 l2SI f!I3~ 820;

Shö.II,IV my / me seme-lun

Z.my/me ~f!I3~~ 821)

qing K ts' iehg812c; B.l<1 cw / cu (in:

174.0 L. tshiajIJ, E. tshEjIJ Shö.I l<1 cuza~~

538)

ren A K nzien388 a. B. yyr: /ym,sm,zm, yyn / yin (in:,... ,
9.0 L, rin, E. nin yin toymmA

Shö.I nzien Iyin136 81 16)

Shö.II syn / zen, III

~ yn / zen

5 Vgl. G. Kara, Sino-uigurische Worterklärungen, S. 46, 3a.
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ruo B K nziak777a B. S6 ty / Zi (in:
140.5 L. riak,E. jiiak ShÖ.I nzia / zä, zi136 taipaiike

III, IV s'q / zag *~B~

603)

san - K säm648 a; B. s'm / sam s 'm / sam (in:--
1.2 L./E. sam ShÖ.I särn I sam138 samtso =~

Shö.II, III, IV s'm / 10,46, 32619)

sam

Z. s'm / sam

san ~ L. san, E. san' B. s'n / san s'n / san (in:

9.10 ShÖ.I sän I san con-san

toglar

rlJi*_ 382)
söng 1~ K S6; B. s'nk / sag, sün s'nk / san (in:

9.12 L. Sd~g, E. SdlJ ShÖ.I Sdg I sag, bursan 15t{~

sog132 377,468,658,

III svnk / SIg 769,955)

sh6 mJ K tuo>-dz'ia45 h'; B. s' / sä s' / sä (in:

169.9 L. sfiia,E. dzia ShÖ.I S6 MJ7'C~~

~m sinko

säli tutun

985)

shen ~ K sien 386a B. syn/ sm syn / sin 732

158.0 L. sin, E. ein Shö.II,III, IV syn /

sin, syn / sm

Z. svn / sin
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sheng MJ K si~mg_893 P; B. synk/ sn] synk I silJ (in:

19.10 L. ~igu, E.·eiu Shö.I 115 MJ*~~
Shö.II, III synk / siIJ ~t.1E sinko

Z. synk / sing säli tutun

985)

sheng §: K siäng812a; B.ll5 Sy I se(in:

128.11 L. ~iaju, Eciajq Shö.I cien I se129 seme-lun

Shö.II si (sy) §: EJJj ffifB 821)

sheng * K dz'i~mg895 a; B. synk / SIU, tsin synk/ selJIsif)
4.9 L. ~fiigu', E. ziUh; Shö.I dz'i:tU I SiIJ132 (in: seusen

cheng L. ~fiigu, E. Shö.II siU (synk) IJ\* 104,
ziU 237,770,

951)

sheng ft L. ~igu, E. v;iU B. SIIJ tsynk I tsin 241,

24.2 (vgl. Shö.I132) 242,481 6

shl ± K d~'i:970a; B. sy / SI, si . syI si (in: pahsi

33.0 L. ~fir, E. dz!' /dzi ' Shö.I d:z;'i:ti I Sil46 iW±220,

398,418,445,

556)

shi §ffi K Si:559a; B. sy / SI Ky I si (in: fabsi

50.7 L. ~r, E. .si ShÖ.I ~i{~i I si147 ~§ffi 982;

Shö.II, III .~y / si füsi 1!gffi
Z. sv / si 395)

sm ~ sia/~i~41' B. sy / SI Sy I sz (in: busi

70.5 L. si, E. eig/ei Shö.I cie I si146 Wnl!! 260,

II, III, IV sy,sy, sw / 495,512, 608,

si, su 956)

6 Barat siI], vgl. HT III Komm. 158.
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st ~ Kzi-%lrn; B. sy I si, tsy I tsi sy I si (in: III si

41.3 L. sfiz' , E. zjh/zih Shö.I zioi I si, tsil46 122)

Z. sy I si

tä ~ K Y'; B. Y' III I tab (in:

157.8 L. thap,E. thgp/thap Shö.I t'äp I tab139 tabtav~m

240)

täng m K d'äng7OO a; B. tw I to tw I to (in: taito

30.7 L. tfian,E. dan Shö.I d'äIj I to126 ::km 987)

töng #Vt K t'uong_ lOll b; B. twnk I tong twnl I tun (in:

120.6 L. thgWIj", thaWIjh Shö.I t'on I tUIj124 MJ*liJ
~1!m#Vt sinko

säli tutun

985)
tuö t-t cf. * tuö K 4f' L. Kara 1983,50 t' ij I tag (in:

75.5 tha,E. tha tagcu t-ttt
539)

xl m 7cf. #i qj 120.9 B. Y' tsyl I tsip 211
75.11 L./E. tship cf. Shö.l xi ~ ziop I

K688b sibl40

xiän tI K368e ShöKango 136.? kyn I ken (in:

154.8 L. xfijian;E. yEn kaiken 1fX:tI
395)

xiän tIl K xien242a; B. kyn I hen kyri I ken (in:

181.14 xjian, E. xsn' Shö.I xien I xen136 kenyo-lun

Shö.II kyn I xen tIlm~ifH 100)

Z. kyn I kin

7 Ich bin meinem Kollegen Yong-song Li dankbar für die Identifizierung von tsip als chinesisch

xim.
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xiäo Jj\ K siog/siäu:1149a; B. syw / sio, siv (?) syw I seu (in:

42.0 L. siaw, E. siaw' Shö.I SiEU Iseu, seusen IJ\*
SäV141 104,237, 770,

951)

yän ~ K ngiän-l99 a; B. kyn / gen III I gen (in:

59.6 L. nian, E. IJianh ShÖ.I IJiEn Igen136 gentsün ~JI*

982)

yang m K720j Shö.I yiäIJ / yo, yw Iyo (in:

64.9 L. jian, E. jiaq you128 kenyo-lun

mim~JfH 100)

Yln lZ9 K ·ien37Oa. B. yyn / yin 'yn I in (in:,.. ,
31.3 L./E. ?jin ShÖ.I .ien I .in133 inmel-lun]

Shö.II 'yn / .in lZ9E!Jj~ 820)

Z. 'yn / -in

yuan .~ giwan/jiwän_257u B. wyn / uen, 'wyn / III I ven 531

170.7 L. yan, E. wuan'' üen

Shö.I fiiusn Iwen,

-uen137

zang ~ K dz'ang727g'; B. tsw / tso, so tsw I tso (in:

140.14 L. tsfian', E. dzaIJh; Shö.I dz'än I tso, so, samtso ..:::.~

cäng L. tsfian,E. tsaIJ127 10,46, 32619)

dzaIJ

zhe ~ K tsia:45 d; Shö.I ~ ~' I ia (in: cuza.
~~ 538)155.9 L. tsia, E. tcia'

zhu tt K 129h Shö.I ~ cw I CU (in:

75.5 L. trfiyä, E. druä' tagcu t-ttt
539)
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zhu :t; K tS!WOk1224e B.~ cwq / cog 205,

86.13 L. tsywk, E. tcuwk cf. Maue 1987: 37, 887

42m

Shö.I cl 'ok Icog126

4. Indizes

4.1.

Pinyin Uigurisch

1.2 - sän- sam

4.9 * sheng se1)

9.0 A- ren yzn

9.5 {5t f6 bur

9.10 $ sän san

9.12 1Y!J seng sa1)

9.15 fJ chang co

10.4 -Yf. guäng ko

19.10 1m sheng si1)

24.2 7T sheng tsin

24.10 ~ b6 pah

30.7 ~ tang to

31.3 lZSl yln in

33.0 ± shl si

37.0 *- da tai

41.0 ':t dm tsun

41.3 ~ SI si

42.0 IJ\ xiäo seu

44.1 R chI czg

44.12 H§ ceng sZ1), tsin

50.12 • chuang C01)

50.2 ;fp bu bu

50.7 §ffi shI si

53.10 mß lang lan

59.6 ~ yan gen

60.6 1$ IU fü

61.6 ,Igt en tn

61.8 '1* c6ng tsiin

61.10 ~ cf tsi

62.3 1tX: jie kai

64.9 m yang yo

70.5 }j~ shI sz

72.4 tyj mfng me

72.9 Btf an an

75.1 * ben bun

75.3 tf gan han

75.5 tt zhu cu

75.5 1-t tuö tag

75.7 ~ If li

75.9 t* Hau Zirn

75.10 ~ cui tsi
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75.11 11 lou !zu

75.11 m xi tsip

75.17 11 hin !an

77.3 ?V bu pu

85.5 r! fä fab

86.13 iJj zhu COR

98.11 fi chuän cuin

98.11 fli lu lug

98.11 ~ menz me

120.6 ~ töng tuf]

120.7 ~ jing ke"
120.19 11 du tOR

128.11 V sheng se

137.4 flm: ban pa

140.4
-H- huä hua1~

140.5 ;E ruo zi
140.8 ~ hua hua

140.11 ~ liau len

140.14 • zimg tso

149.8 :=A lün luniiffil

154.8 W xiau ken

155.9 ~ zhe za

157.8 ~ tä tab

158.0 !l shen sm

162.9 m dao tav

163.9 ~ dü tu

169.9 m1 she sä

170.7 ~ yuan ven

174.0 W qing cu

181.14 ~ xiän ken

212.0 ~~ löng luu

4.2.

Uigurisch Pinyin

an an ff&
bu bu ;fp

bun ben *bur f6 f9t
czg chI R
co chaug fl
Gog zhu iJj

COf] chuaug •
cu qing "W
cU zhu tt
cuin chuän fi
fab fä r!
f?en yan ~

han gän tf
hua huä -H-

1~

hua hua ~

tn en ,Igt

in yIn rt§

kai jie ft'Z
ke jlng ~«<

"a:.

ken xiän W
ken xiän ~
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ko guäng *lan lan ;fI

lan lang 1M
len lian ~

!zu lou 11
li If ~

.

Zim lian 1*
lug lu 1m:
lun lün ,!:A

iiHB

luu 16ng fl~

lü lu 1$

me meng tE5"
~

me mfng E!f3

pa ban ~

pak b6 iW
pu bu ?V

sän -sam --
san san ~

san söng 1~

seu xiäo IJ\
sm shen ~

SlT), tsin ceng ~

si SI ~

sä she mi
se sheng ~

seT) sheng *
Sl shi n~

si shI §ffi

( 186 )

si sm ±
siT) sheng MJ
tab tä IfJj

tag tuö t-t
tai da *-
tav dao lli
to tfulg m
tog du 11
tsi ci :tt

J~'

tsi cu! $
tsin sheng 7t
tsip xf m
tso zang ~

tsun cun 'f
tSÜT) c6ng '1*
tu dü ~

tuT) töng t.1E
ven yuan ~

ytn. ren A
yo yang m
za zhe ~

zi ruo B
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